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PROTOCOL REGARDING THE u«UNITIES OF T]IE BANK FOR
P'?R"ATIONAL SETTLEMENIS

Brtaselg, JUIY $0, 1936

PROTOCOL
TuE duly authorized representatives Of the Government of His Mai,,ty 01 liLiKing of the Belgians, the Government of the United Kingdom of Great Briti>and Northern Ireland, the Government of Canada, the Government Of 1

Commonwealth of Australia, the Government of New Zealand, the GoverilffleolOf theLTDiOn of South Africa the Govemment of India, the Government OfFrench Republic, the GOvýýent of His MajestY the King of the Hellenesp 34
Government of Hi8 Maiesty the King Of Ita]Y, the Government of His M aithe Einperor Of Japan, tJ't Governraent of the Republic of PolGovernment of the Republic of Portugal, a.ndKing of Roumania the Goverument the Government of His Majestý S ,Of the Swiss Confederation, the GovernOf His Maiesty the King of Yugoslavia; 

1iýWhereas in accordance with Article Xý paragraph 2, of the Agreement eý0j.0*"n" which was signed at The Hagueduly rOm'e on the 20th January andint'D force their respective Governments (with the e' 19e Settyi lée
SwissConfederation)' have conferred upon the Bank for International 44
inents the establishment of which was laid down by the Experts' Plan Of
7th June, IM eeltain immunities regarding its property and assets as "Il 0ý
those whieh inight be entrusted to it; 1And where&s by a Convention, signed at The Hague on the same date JO tt 4
that above mentiOnned and having acquired the force of law in Switrerland, tyGovernment of the Swiss Confede 1 ýration has undertaken towarà the Gov5elmentB Of ClerrnanY Belgiu,,,, France, the United Kingdom of Great Britain àNorthern Ireland italY and Japan to grant to the said Bank for InternatiSettlem.elits, in iýe event Of it,8 establishment at Basle, a Constituent C%conferring upon it in accordance with Article X immunitie8 similar to thmdown by Article X, Paragraph 2, of the Agreement with Germany;A d whereas, since Article X paragraph 2, of the Agreement with Gerwand Artiele X of the Constituent' Charter consecutive tû the Convention « «the Swiss Confederation only imperfectly expre" the intention of the contracPartic8 and are liable to give rise to, difficulties of interpretatito flefine the scope of the said articles and to aubstitute for thoen'teitrnmniss iemmpPole.xpre-e,ý'Ons which are clearer and more capable of &ssuring tû the opera-Ik,of the Bank for International Settlements the immunities which are indispersable W the 8ecOmPhshment of its task;

Have agreed as foUows:-

The Banlc- for International Settlements its property and assetf, a.9 well811 the property and asset8 whieh are or wili be entrusted to it, whether coiD'fOther fungible goods, gold bullion, silver or any other metal, precious objeO INsecurities or any other objects the deposit of which is admissible in accordw ILSwith banking practice, are exempt from the prOvý ý 4'1'31ons 
or measures 

referred 
ýO

in paragraph 2 of Article X of the Agreement with Germany and in Article," 14-1Of tht Constituent Charter con9ecutive to the Convention with Switzerlandthe 20tli January, 19M.
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PROTOCOLE RELATIF AUX IMMUNITÉS DE LA BANQUE DES

RÊGLEMENTS INTERNATIONAUX

Bruxelles le 30 juillet 1936

PROTOCOLE

LES représentants dûment autorisés du Gouvernement de Sa Majesté le
des Belges, du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et

ri drlande du Nord, du Gouvernement du Canada, du Gouvernement du Com-
Oiwealth d'Australie, du Gouvernement de la Nouvelle-Zélande, du Gouver-

of nenent de l'Union de l'Afrique du Sud, du Gouvernement de l'Inde, du Gou-
ofverneent de la République française, du Gouvernement de Sa Majesté le

li des Hellènes, du Gouvernement de Sa Majesté le Roi d'Italie, du Gouver-
a 'elneent de Sa Majesté l'Empereur du Japon, du Gouvernement de la Répu-

' blique de Pologne, du Gouvernement de la République du Portugal, du Gou-
W t vernement de Sa Majesté le Roi de Roumanie, du Gouvernement de la Confé-
nii dération -suisse, du Gouvernement de Sa Majesté le Roi de Yougoslavie;

iwii Considérant qu'à l'Article X, alinéa 2, de l'Accord avec l'Allemagne, signé
d hoa laye le 20 janvier 1930 et dûment entré en vigueur, leurs Gouvernements
of C 1repectifs (à l'exception de la Confédération suisse) ont conféré à la Banque
Set dest Règlements internationaux, dont la constitution a été prévue par le Plan
of des Experts du 7 juin 1929, certaines immunités en ce qui concerne ses biens

vell t a-voirs ainsi que ceux qui lui seraient confiés;

Que par une Convention, signée à La Haye, à la même date que ci-dessus,
ate .tayant acquis force de loi en Suisse, le Gouvernement de la Confédération

id> t isse 'est engagé envers les Gouvernements de l'Allemagne, de la Belgique, de
over France, du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, de l'Ita-
in a et du Japon, à octroyer à ladite Banque des Règlements internationaux, dans
tio cas de son établissement à Bâle, une charte constitutive lui conférant à
har rticle X des immunités similaires à celles prévues à l'Article X, alinéa 2,
se la e l'Accord avec l'Allemagne;

1 Que l'Article X, alinéa 2, de l'Accord avec l'Allemagne et l'Article X de
rma charte constitutive faisant suite à la Convention avec la Confédération

i isse n'exprimant qu'imparfaitement l'intention des Parties contractantes et
'act i ouvant soulever des difficultés d'interprétation, il importe de préciser la portée
>t desdits articles et de substituer aux termes employés des expressions plus clai-

plo " et plus aptes à garantir aux opérations de la Banque des Règlements inter-
ratio 'ationaux les immunités indispensables à l'accomplissement de sa tâche;

lisp Sont convenus des dispositions suivantes:

ARTICLE ler
well Sont exempts des ,dispositions ou mesures visées à l'Article X, alinéa 2,

oi 'Accord avec l'Allemagne et à l'Article X de la charte constitutive faisant

bject ite à la Convention avec la Suisse du 20 janvier 1930, la Banque des Règle-
rdane ents internationaux, ses biens et avoirs ainsi que tous les biens et avoirs qui

rred i i sont ou seront confiés, qu'il s'agisse de numéraires ou autres biens fongibles,
icle de lingots d'or, d'argent ou de tout autre métal, de matières précieuses, de

and titres ou de tous autres objets dont le dépôt est admis par la pratique bancaire.



The property and assets of third parties, held by any other institution i
person, on the instructions, ini the narne or for the accounit of the Bank fi
International Settlemnents, shall be considered as entrusted to the Bank fi
International 8ettlement-q and as enjoying the irnnunities laid down by tl
articles above xnentioued by the saine righit as the property and assets which tl
Bank for International Settlements holds for the account of others, in ti'
prernises set apart, for this purpose by the Bank, its branches or agencies.

AjRTICLE 2.
The present iErotocol will corne into force, for ceh contracting Party, <J

the date of deposit of its instrument of ratification at the J3elgian Mlnistry fi
Foreign Affairs and Foreign Trade, It wiil corne into force imrnediately
respect of such contracting Parties as may declare at the tirne of signing ti
Convention that they renounce the procedure of ratification.

ARTICLE< 3.
The non-signatory Governrnents which are or xnay be Parties to ti

Agreement with Gerrnany, signed at The Hague on the 2OÏh January, 1930, ma
accede to the preseut Convention.

Any Government desiring to accede rnust notify its intention in writing i
the Beýlgian CGovernment, transnmitting the document notifying its accession.

ARTICLE 4.
The Governxnents not signatories of the Agreement with Germainy sigried f

The Hlague on the 20th January, 1930, may becomw Parties to the preser
Convention by signing, subjeet ko ratification if necessary, the original of th
Convention, which will reroain deposited in the archives of the Belgian Ministr
for Foreign Affairsand Foreign Trade. The signature thus appended by
Goverinnent not a signatory ko the Agreemnent with Germany will imnply aceessio
to Articles X and XV of the Agreement with Germany of the 20th Januarý
1930, as well as to Annex XII of the samne Agreemnent, laying down the procedur
before the Arbitral Tribunal, to whose jurisdicti>n the Governments in qu'estlo
will thus have submitted themselves, so far as concerna the application an~
interpretation of thie said Article X and of the present Convention.

ARTI'CLE 5.
The Belgian Government will forward ko ail signatory Goverments, 9well as to the Bank for International Settlemnents, a certifled copy of the preseil

Convention, of the report of the depositing of the first ratificationsp, the lat'ratifications and the notifications of accession contemplated by the precedin
article.

ARTICLE 6.
The presenit Convention has bc-en dirawr, Up in the Frenchi and Englis'

languages iu one single copy which will remain deposited in the archives of th
Delgian Goirernmnent.



et «_ dérés conime confiée à la Banque des Wglements -intÇrndes ininunités prévues aux articles précités au même titre
't qu'elle détiendra, pour le compte d'autrui, dans les

Ilit tiers -cet usage par elle, ses succurscales ou agences les býen&-
Ul seront détenus par toute autre institut ou, personM,

a, noln et pour le compie de la Banque des Règlements

ARTICLE 2. 
partie Contractante,

-1ý'rOtoe0le entrera en vigueur, pour chaque
qe0t d nistère des Affaireset & Co e 'son instrument de ratification au Mi gueur immé-

le- U"I'neree extérieur de Belgique. il entrera en VIl ont déclaré
>ý, rý a les contractarites qui, lorg de la signature, aur

édure de ratification.

ARTICLE

avec
40ýaiMé 'nent8 non signataires qui seraient parties à l'Accord

à La 1faye le 20 jalàvier 1WOý pourront adhýrer à la présente

%;zmm cim désire adhérer notifie p&r,éeritwn intention au C'fflu
lui trarimettant Pacte d'adhésion.

AwnCLE 4.

1:Uýn ent8 non signataires de lAccord avec l'Allemagne signé à

lanvier 1930, pourront adhérer à la présente Convention fm
serve d e ratification s'il y ý lieu, Forigi..1 de cette conveùti«6

dépçýi à la Chancellerie du Ministère des Affaires étrangères et du
extéri *ée par un Gouver-

71W t4 '] enr de Belgique. La signature ainsi aPPC
8-pataire d , affliésion aux

A #4 . ï es Accords de La Haye impliquere ainsi qu'à

- ýV 'le lAccord avec l'Allemagne du 20 janvier 100,

dud't Accord réglant la procédure, devant le Tribunal arbitrai
duquel les Gouvernements en question Sle seront am*

et l'interprétation dudit Article X et de 1& Présente C"ven

AIMCI.E

Gouvernements signataires,
la la "ûent beige remettra. à' tous' les

9- IX 92nque des Règlemente interaatifflu3t, une copie certifiée con,

te Cý..vention du prSèg-verbal du dépÔt des prerniéres rAti-
1 d .'adhési0ft.

t4ix rntifiegtions ultérieures ainsi que des déclaratiOns

qui précèdent

ýai5e en

COnvention ýja.&,4 laugme françaift et ffl
tplaire qui hives du âOUVÎMenlent

restera déposé dam les am



Done at Brussels on the 3Oth July, Fait à Bruxelles, le 30) juillet 1936.
1936.

For Belgium .H.PAK*Pour la Belgiql

For Great Britain and Northern Ireland Pour la Grande-Bretagne et l'Irland
du Nord

ESMONDE OVEY

For Canada Pour le Canad
ESMOND OVEY

For Aizstralia Pour l'Austral'
ESMONI) OVEY

For New Zealand Pour la Nouvelle-Zélande
ESMOND OVEY*

For the Union of South Africa Pour l'Union de l'Afrique du Sl
VAN BROEKHUIIZEN*

For India Pour lInd
ESMOND OVEY

For France Pour la Franc
J. LAROCHE

For Greece Pour la Grc
For Italy Pour l'Ital
For japan Pour le Jasp
For Poland JCOSIPour la Polgn

For Portugal (drfenu)Pour le Portug4

AUGUSTO DE CASTRO

For Rouinania Pour la Roumnni
D. I. GHIKA

For Switzerland Pour la Suis
FRÉIDÉRIC BARBEY

For Yugoslavia ILY IIIC* Pour la Yougoslavi

*With~~ aMelrto f eucaino the procedure of ratification.
Ave ue dclratonde rnciato la procédure de ratification.


